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Reducere 
klimaaftrykket

Arbejd 
smartere

Bedre 
integation

Forbedre 
effektiviteten

Innovation og udvikling i Purmo begynder altid med følgende spørgs-
mål. Hvordan kan vi forbedre effektiviteten? Hvordan kan vi sikre enkel 
integrering? Hvordan kan det hjælpe vores kunder med at arbejde 
smartere? Hvordan kan vi sikre at vi reducerer klimaaftrykket?

Dette for at vi kan udvikle indeklimaløsninger som gavner vores kunder, 
forbrugerne og vores planet.

Fire hovedmål er baggrunden 
for alt hvad vi gør
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Forbedre effektiviteten

Arbejd smartere

Vi stræber efter at 
optimere energiforbruget
ved hjælp af systemer 
med høj præcision.

Vi hjælper dig med en 
bred vifte af tilbud,som 
kan lette hverdagen og 
øge effektiviteten.

Bedre integration

Reducere klimaaftrykket

Vi forener løsninger i 
innovative systemer
for at forbedre 
ydeevnen.

Vi arbejder konstant 
for at begrænse 
miljøpåvirkningen af 
vores produkter og 
materialer
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Aqulio er en god løsning til kuldenedfald 
fra store vinduer samt varmekilde 
 i rummet.
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Fordelene med gulvindbyggede 
varmeløsninger

• Lav indbygningshøjde (passer i de fleste gulvkonstruktioner)
• Effektive blæser
• Individuel regulering
• Forberedt til kontrol af overordnet system
• Passer til lavtemperatursystemer
• Aquilo kan leveres med mange forskelliget typer riste og rammer, for at  
 passe i det omgivende miljø. Kan også specialtilpasses til serieforbindelse  
 og hjørner.

• Varmeeffekten kan styres enten med vandmængden eller luftmængden  
 (kun i versioner med blæser).
• Vandmængden reguleres af en termostatventil og termostat eller via   
 termostatventil med aktuator.
• Effektstyring med luft (gælder Aquilo F1S, F2C / F2V og F4c / F4V 
 konvektorer) gøres via regulering af blæserens omdrejninger i 3 trin.
• Blæserniveau kan styres manuelt af brugeren eller automatisk via 
 termostatstyring.
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Produktbillede Produktbeskrivelse Typer

Aquilo FMS
ǀ tilslutninger
Højde [mm]: Ǉƾ , ƿƿƾ, ƿǂƾ, ƿǇƾ
Bredde [mm]: ǀƾƾ, ǀǃƾ, ǁƾƾ, ǁǂƾ, 

ǂǀƾ
Total længde [mm]: ǅƾƾ, ǆƾƾ, Ǉƾƾ, ƿƾƾƾ, 

ƿƿƾƾ, ƿǀƾƾ, ƿǁƾƾ, 
ƿǂƾƾ, ƿǃƾƾ, ƿǄƾƾ, 
ƿǆƾƾ, ǀƾƾƾ, ǀǀƾƾ, 
ǀǂƾƾ, ǀǃƾƾ, ǀǄƾƾ, 
ǀǅƾƾ, ǀǆƾƾ, ǀǇƾƾ, 
ǁƾƾƾ, ǁǀƾƾ, ǁǂƾƾ, 
ǁǄƾƾ

Aquilo FƿS
ǀ tilslutninger
Højde [mm]:   ǅǃ
Bredde [mm]:   ƿǅƾ, ǀƾƾ, ǀǁƾ

Højde [mm]:   ƿƿƾ
Bredde [mm]:   ǀǁƾ, ǀǃƾ
Total længde [mm]: ǅƾƾ, ǆƾƾ, Ǉƾƾ, ƿƾƾƾ, 

ƿƿƾƾ, ƿǀƾƾ, ƿǁƾƾ, 
ƿǂƾƾ, ƿǃƾƾ, ƿǄƾƾ, 
ƿǆƾƾ, ǀƾƾƾ, ǀǀƾƾ, 
ǀǂƾƾ, ǀǃƾƾ, ǀǄƾƾ, 
ǀǆƾƾ, ǁƾƾƾ

Aquilo FǀC
ǀ tilslutninger
Højde [mm]:   ƿƿƾ
Bredde [mm]:   ǀǁƾ

Højde [mm]:   ƿǅƾ
Bredde [mm]:   ǁǂƾ
Total længde [mm]: ǆǃƾ, ƿǀƾƾ, ƿǄƾƾ, 

ǀƿƾƾ, ǀǂƾƾ, ǀǅƾƾ

Aquilo FǀV
ǀ tilslutninger
Højde [mm]:   ƿǅƾ
Bredde [mm]:   ǁǂƾ
Total længde [mm]: ǆǃƾ, ƿǀƾƾ, ƿǄƾƾ, 

ǀƿƾƾ, ǀǂƾƾ, ǀǅƾƾ

Gulvkonvektorer
Typeoversigt       

Typeoversigt
Typer

Med 24V blæser 

Varme eller køl, 24V blæser 

Varme eller køl, 230V blæser 

OBS! Ekstra lav indbygningshøjde

Uden blæser 
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Gulvkonvektorer
Typeoversigt       

Produktbillede Produktbeskrivelse Typer

Aquilo FǂC
ǀ tilslutninger - varmesystem
ǀ tilslutninger - kølesystem
Højde [mm]:   ƿǅƾ
Bredde [mm]:   ǁǂƾ
Total længde [mm]: ǆǃƾ, ƿǀƾƾ, ƿǄƾƾ, 

ǀƿƾƾ, ǀǂƾƾ, ǀǅƾƾ

Aquilo FǂV
ǀ tilslutninger - varmesystem
ǀ tilslutninger - kølesystem
Højde [mm]:   ƿǅƾ
Bredde [mm]:   ǁǂƾ
Total længde [mm]: ǆǃƾ, ƿǀƾƾ, ƿǄƾƾ, 

ǀƿƾƾ, ǀǂƾƾ, ǀǅƾƾ

 

Typeoversigt
Typer

Varme og køl, 24V blæser 

Varme og køl, 230V blæser 
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Modvirker 
kuldenedfald  
og er let at 
holde ren



ƿƿ

Gulvkonvektorer
Aquilo FMS

Gulvkonvektoren Aquilo FMS er specielt designet til gulvinstallation.
Varmeafgiveren er en kobber-aluminium varmeveksler, malet sort, monteret 
inde i en dobbelsidet galvaniseret stålkanal, der også er malet sort. Ovenfra 
beskyttes konvektoren med en rist (tværgående eller langsgående lameller 
lavet af et bredt udvalg af materialer, bestilles separat).

Tekniske data

Bredde 200, 250, 300, 340, 420 mm

Længde Fra 700 op til 3600 mm 

Højde 90, 110, 140, 190 mm

Varmeveksler Kobberrør med aluminiumslameller.

Kanal I standardudførelse med dobbeltsidet galvaniseret plade.
  Pulverlakeret indvendig i farve RAL 9005. Kan også leveres i rustfrit stål.

Materiale (rist) Træ (eg eller birk). Duraluminium (ubehandlet, lysebrun, mørkebrun 
  eller sort samt rustfrit stål).

Standardtilslutning 2 x G ½” Indvendig gevind.

Driftstryk 10 bar

Max. temperatur 110°C

Tilbehør til konvektoren Luftskrue, to sideafskærmninger til konvektor, et 10 cm langt fleksibelt rustfrit   
  tilslutningssæt med G ½” - indvendigt gevind

Tilbehør til kanal Niveleringsskruer M8x30 mm med indvendig sekskant (til kanallængder på op til   
  2,5 m - 4 stk., over 2,5 m - 6 stk.), fire L-formede fastgørelsesanordninger med   
  kanalmonterings skruer, forstandsede gennemføringer til rørtilslutning, til 
  varmesystemet + to gummigennemføringer til elektrisk tilslutning, kappe af   
  stålplade, som dækker konvektorens tilslutninger, og træplade som beskytter   
  konvektoren og  kanalen mod skader og snavs under montering samt    
  beskytter kanalen mod skævvridning og under støbning.

Aquilo FMS (Uden blæser)
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Gulvkonvektorer
Aquilo FMS

Set fra enden

Set oppefra

Lc - Konvektorens totale længde
L - Varmevekslerens længde
B - Bredde
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Gulvkonvektorer
Aquilo FMS

Set fra siden

Vægt og vandvolumen

Bredde - B [mm] ǀƾƾ ǀǃƾ ǁƾƾ ǁǂƾ ǂǀƾ
Højde [mm] Ǉƾ ƿƿƾ ƿǂƾ ƿǇƾ Ǉƾ ƿƿƾ ƿǂƾ ƿǇƾ Ǉƾ ƿƿƾ ƿǂƾ ƿǇƾ Ǉƾ ƿƿƾ ƿǂƾ ƿǇƾ Ǉƾ ƿƿƾ ƿǂƾ ƿǇƾ
Vægt [kg/m] Ǆ.ǅ ǅ ǆ.ǆ Ǉ.ǃ ǅ.ǁ ǅ.ǅ Ǉ.ǃ ƿƾ.ǀ ǆ.ǆ Ǉ ƿ .ǅ ƿǀ.ǁ Ǉ.ǁ Ǉ.ǅ ƿǀ.ǀ ƿǁ ƿƿ.ǁ ƿƿ.ǃ ƿǂ.ǆ ƿǃ.ǃ
Vandvolumen [l/m] ƾ.ǁ ƾ.ǁ ƾ.Ǆ ƾ.Ǆ ƾ.ǁ ƾ.ǁ ƾ.Ǆ ƾ.Ǆ ƾ.ǁ ƾ.ǁ ƾ.Ǉ ƾ.Ǉ ƾ.ǁ ƾ.ǁ ƾ.Ǉ ƾ.Ǉ ƾ.Ǆ ƾ.Ǆ ƿ.ǀ ƿ.ǀ

ƿ
ǀ

ǁ

ǂ

ǃ
Ǆ

ǅ
ǆ

1. Transport beskyttelse

2. Stabiliseringslister (anvendes ved installation/støbning))

3. Varmeveksler (kobberrør, aluminiumslameller beskyttet med sort lak)

4. Beskyttelsesdæksel til at beskytte tilslutninger, ventiler og aktuator

5. Kanal (dobbeltsidet galvaniseret, indvendigt sortlakeret metalplade)

6. Udluftningsskrue

7. Fastgørelsesvinkel

8. Gennemføringer til rørtilslutning (fjernes efter behov)
 Vandvolum
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 Lc
Total længde 

[mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

B - Bredde [mm]

200 250 300 340 420
ǅƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

Ǉƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿƿƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǁƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǃƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǃƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǅƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǇƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge EN-16430. Temperatursæt 75/65/20°C.
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ARTIKELKODE EKSEMPEL : Aquilo FMS ǀǃ ƿǃƾ ƾǇ ƾƿ

Navn
Bredde [cm]
Længde [cm] 
Højde [cm]
Kanalens materiale

Gulvkonvektorer
Aquilo FMS

Varmeafgivelsestabel
Aquilo FMS - Højde 90 mm (uden blæser)
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ARTIKELKODE EKSEMPEL : Aquilo FMS ǀǃ ƿǃƾ ƿƿ ƾƿ

Navn
Bredde [cm]
Længde [cm] 
Højde [cm]
Kanalens materiale

Gulvkonvektorer
Aquilo FMS

Varmeafgivelsestabel
Aquilo FMS - Højde 110 mm (uden blæser)

 Lc
Total længde 

[mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

B - Bredde [mm]

200 250 300 340 420
ǅƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

Ǉƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿƿƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǁƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǃƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǃƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǅƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǇƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge EN-16430. Temperatursæt 75/65/20°C.
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ƿǄ

Varmeafgivelsestabel
Aquilo FMS - Højde 140 mm (uden blæser)

Gulvkonvektorer
Aquilo FMS

 Lc
Total længde 

[mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

B - Bredde [mm]

200 250 300 340 420
ǅƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

Ǉƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿƿƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǁƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǃƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǃƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǅƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǇƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge EN-16430. Temperatursæt 75/65/20°C.
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ƿǁƾ
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ǀǀǁ
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ǀǇǁ

ǁƿǄ

ǁǄǁ

ǂƿƾ
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ǃƾǀ

ǃǀǄ
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ǃǇǄ
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Ǆǂǀ
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ARTIKELKODE EKSEMPEL : Aquilo FMS ǀǃ ƿǃƾ ƿǂ ƾƿ

Navn
Bredde [cm]
Længde [cm] 
Højde [cm]
Kanalens materiale



ƿǅ

Varmeafgivelsestabel
Aquilo FMS - Højde 190 mm (uden blæser)

Gulvkonvektorer
Aquilo FMS

 Lc
Total længde

 [mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

B - Bredde [mm]

200 250 300 340 420
ǅƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

Ǉƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿƿƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǁƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǃƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǃƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǅƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǇƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge EN-16430. Temperatursæt 75/65/20°C.
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ARTIKELKODE EKSEMPEL : Aquilo FMS ǀǃ ƿǃƾ ƿǇ ƾƿ

Navn
Bredde [cm]
Længde [cm] 
Højde [cm]
Kanalens materiale



ƿǆ

F1S 
Ekstra lav 
indbygningshøjde



ƿǇ

Gulvkonvektoren Aquilo F1S er specielt konstrueret til gulvinstallation. Varme-
veksleren er en kobber-aluminiumsveksler, sortmalet, monteret inde i dobbeltsidet 
galvaniseret stålkanal, malet sort på indersiden. Aquilo F1S konvektoren er 
desuden udrustet med lydløs centrifugal blæser monteret indeni kanalen ved 
siden af varmeveksleren. Blæserne hvis antal afhænger af konvektorens længde 
sørger for større effekt fra konvektoren. Blæserne drives af 24 V motorer. Oppe-
fra beskyttes konvektoren af en rist, som bestilles separat. Varmevekslerens 
tilslutning til varmesystemet foretages med to G ½” indvendig gevind. Nødvendigt 
elektrisk tilbehør bestilles separat, f.x. en korrekt dimensioneret transformator og 
rumtermostat til regulering af blæserne omdrejninger.

Tekniske data

Bredde 170, 200, 230 mm for højden 75 mm. 
  230, 250 mm for højden 110 mm.

Længde Fra 700 op til 3000 mm 

Højde 75, 110 mm

Varmeveksler Kobberrør med aluminiumslameller.

Kanal I standardudførelse med dobbeltsidet galvaniseret plade. 
  Pulverlakeret indvendig i farve RAL 9005. Kan også leveres i rustfrit stål.

Materiale (rist) Træ (eg eller birk). Duraluminium (ubehandlet, lysebrun, mørkebrun 
  eller sort samt rustfrit stål).

Standardtilslutning 2 x G ½” Indvendig gevind.

Driftstryk 10 bar

Max. temperatur 110°C

Aquilo F1S (med blæser)

Gulvkonvektorer
Aquilo F1S



ǀƾ

Gulvkonvektorer
Aquilo F1S

Set fra enden

Set oppefra

Lc - Konvektorens totale længde
L - Varmevekslerens længde
B - Bredde

Detaljerede leveringsoplysninger

Tilbehør til varmeveksler Manuel luftskrue, et fleksibelt rustfrit tilslutningskit med G ½” gevind. 

Tilbehør til kanal Nivelleringsskruer M8x30 mm med indre sekskant (til kanallængder på op til 2,5 m 
(standard) - 4 stk., over 2,5 m - 6 stk.), 4 installationsvinkler med kanalsikringsskruer, åbninger til  
  varmesystemtilslutninger + 2 gummipakninger til elektrisk tilslutning,   
  beskyttelse af vandtilslutninger, spånplade til beskyttelse af varmeveksler og kanal  
  mod skader eller snavs under montering. Beskytter ligeledes kanalen mod   
  skævvridning ved støbning med beton.

Ventilatorer/motorer 1 eller 2 moduler med centrifugalblæser på 24 V motorer (antallet af blæserne i et  
  modul afhænger af konvektorens længde). Hvert modul har en blæsermotor.

Elektrisk tilbehør RAS-transformator (~230 / 24 V) egnet til konvektoren eller gruppen af konvektorer 
(bestilles separat) - størrelse afhængig af antallet af tilsluttede motorer, sammen med en manuel kontakt  
  eller en rumtermostat med manuel eller automatisk omdrejningsregulering for styring  
  af konvektorens varmeeffekt via en 3-trins indstilling af blæserne omdrejningstal  
  (tilbehør: fjernstyret termostat).

  Obs! 
  Det er ikke tilladt at tilslutte F1S-konvektoren direkte til det 230 V elektriske kredsløb.  
  Anvendelsen af en egnet RAS transformator er nødvendig..



ǀƿ

ƿ

ǀ

ǁ

ǂ

ǃ

Ǆ

ǅ

ǆ

Ǉ

Gulvkonvektorer
Aquilo F1S

Set fra siden

Vægt og vandvolumen

1. Transport beskyttelse

2. Stabiliseringslister (anvendes ved installation/støbning))

3. Koblingsboks til blæser

4. Beskyttelsesdæksel til at beskytte tilslutninger, ventiler og aktuator

5. Blæser (kobberrør, aluminiumslameller beskyttet med sort lak)

6. Kanal (dobbeltsidet galvaniseret, indvendigt sortlakeret metalplade)

7. Udluftningsskrue

8. Fastgørelsesvinkel

9. Gennemføringer til rørtilslutning (fjernes efter behov)

Højde [mm] ǅǃ ƿƿƾ
Bredde - B [mm] ƿǅƾ ǀƾƾ ǀǁƾ ǀǁƾ ǀǃƾ
Vægt [kg/m] ǅ.ǀ ǆ .ǁ Ǉ.ǀ ƿƾ.ǀ
 Vandvolumen [l/m] ƾ.ƿ ƾ.ǀ ƾ.ǂ ƾ.ǀ ƾ.ǂ



ǀǀ

Gulvkonvektorer
Aquilo F1S

ARTIKELKODE EKSEMPEL : Aquilo FƿS ƿǅ ƿǃƾ ƾǆ ƾƿ

Navn
Bredde [cm]
Længde [cm] 
Højde [cm]
Kanalens materiale

Varmeafgivelsestabel
Aquilo F1S - Højde 75 mm, Bredde 170 mm (med blæser)

 Lc
Total længde 

[mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

Bredde 170 [mm], blæserhastighed: lydtryk
[dB(A)]

antal
motorer

effekt 
forbrug.

[W]1 2 3

ǅƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

< ǀƾ

ǀǀ ǁƾ

ƿ ǆ

ǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

Ǉƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǁ ǁƿƿƿƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǁƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǂ ǁǀ
ƿǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǃƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǃ ǁǀ
ƿǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀƿ ǀǄ ǁǁ

ǀ ƿǄ

ǀƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǀ ǀǅ ǁǂ
ǀǃƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǁ ǀǆ ǁǃǀǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge EN-16430. Temperatursæt 75/65/20°C. Blæserne drives af 24 V DC.

ƿǇǀ

ƿǇǀ

ƿǇǀ

ǁǇǅ

ǁǇǅ

ǁǇǅ

Ǆƾǀ

Ǆƾǀ

ǅƿǂ

ǅƿǂ

ǆǅǃ

Ǉǆǅ

ƿƾǆǄ

ƿƿǇǅ

ƿǀǇǅ

ƿǂƾǇ

ƿǃǄǂ

ƿǃǄǂ

ǁǂǀ

ǁǂǀ

ǁǂǀ

ǅƾǄ

ǅƾǄ

ǅƾǄ

ƿƾǅƾ

ƿƾǅƾ

ƿǀǄǇ

ƿǀǄǇ

ƿǃǃǃ

ƿǅǃǂ

ƿǇǁƾ

ǀƿǀǇ

ǀǁƾǄ

ǀǃƾǂ

ǀǅǆƾ

ǀǅǆƾ

ǂǀǅ

ǂǀǅ

ǂǀǅ

ǆǆǁ

ǆǆǁ

ǆǆǁ

ƿǁǁǆ

ƿǁǁǆ

ƿǃǆǄ

ƿǃǆǄ

ƿǇǂǂ

ǀƿǇǁ

ǀǂƿǁ

ǀǄǄƿ

ǀǆǆǀ

ǁƿǁƾ

ǁǂǅǃ

ǁǂǅǃ

Ǉǂ

Ǉǂ

Ǉǂ

ƿǇǃ

ƿǇǃ

ƿǇǃ

ǀǇǃ

ǀǇǃ

ǁǃƾ

ǁǃƾ

ǂǀǇ

ǂǆǂ

ǃǁǀ

ǃǆǅ

ǄǁǄ

ǄǇƾ

ǅǄǄ

ǅǄǄ

ƿǄǆ

ƿǄǆ

ƿǄǆ

ǁǂǄ

ǁǂǄ

ǁǂǄ

ǃǀǂ

ǃǀǂ

Ǆǀǀ

Ǆǀǀ

ǅǄǀ

ǆǃǇ

ǇǂǄ

ƿƾǂǁ

ƿƿǁƾ

ƿǀǀǅ

ƿǁǄǀ

ƿǁǄǀ

ǀƾǇ

ǀƾǇ

ǀƾǇ

ǂǁǁ

ǂǁǁ

ǂǁǁ

ǄǃǄ

ǄǃǄ

ǅǅǅ

ǅǅǅ

Ǉǃǁ

ƿƾǅǃ

ƿƿǆǀ

ƿǁƾǂ

ƿǂƿǀ

ƿǃǁǂ

ƿǅƾǁ

ƿǅƾǁ

OBS! anvend ikke langsgående lameller med F1S-konvektorerne!



ǀǁ

Gulvkonvektorer
Aquilo F1S

ARTIKELKODE EKSEMPEL : Aquilo FƿS ǀƾ ƿǃƾ ƾǆ ƾƿ

Navn
Bredde [cm]
Længde [cm] 
Højde [cm]
Kanalens materiale

Varmeafgivelsestabel
Aquilo F1S - Højde 75 mm, Bredde 200 mm (med blæser)

OBS! anvend ikke langsgående lameller med F1S-konvektorerne!

 Lc
Total længde 

[mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

Bredde 200 [mm], blæserhastighed: lydtryk
[dB(A)]

antal
motorer

effekt 
forbrug.

[W]1 2 3

ǅƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

< ǀƾ

ǀǀ ǁƾ

ƿ ǆ

ǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

Ǉƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǁ ǁƿƿƿƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǁƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǂ ǁǀ
ƿǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǃƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǃ ǁǀ
ƿǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀƿ ǀǄ ǁǁ

ǀ ƿǄ

ǀƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǀ ǀǅ ǁǂ
ǀǃƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǁ ǀǆ ǁǃǀǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge EN-16430. Temperatursæt 75/65/20°C. Blæserne drives af 24 V DC.

ǀǆǃ

ǀǆǃ

ǀǆǃ

ǃǆǆ

ǃǆǆ

ǃǆǆ

ǆǇƿ

ǆǇƿ

ƿƾǃǅ

ƿƾǃǅ

ƿǀǇǄ

ƿǂǄƿ

ƿǄƾǆ

ƿǅǅǁ

ƿǇǀƿ

ǀƾǆǄ

ǀǁƿǄ

ǀǁƿǄ

ǃƾǄ

ǃƾǄ

ǃƾǄ

ƿƾǂǄ

ƿƾǂǄ

ƿƾǂǄ

ƿǃǆǃ

ƿǃǆǃ

ƿǆǅǆ

ƿǆǅǆ

ǀǁƾǁ

ǀǃǇǆ

ǀǆǃǇ

ǁƿǃǁ

ǁǂƿǂ

ǁǅƾǆ

ǂƿƿǅ

ǂƿƿǅ

Ǆǁǁ

Ǆǁǁ

Ǆǁǁ

ƿǁƾǅ

ƿǁƾǅ

ƿǁƾǅ

ƿǇǆƿ

ƿǇǆƿ

ǀǁǂǆ

ǀǁǂǆ

ǀǆǅǇ

ǁǀǂǅ

ǁǃǅǂ

ǁǇǂƿ

ǂǀǄǆ

ǂǄǁǃ

ǃƿǂǄ

ǃƿǂǄ

ƿǂƾ

ƿǂƾ

ƿǂƾ

ǀǆǆ

ǀǆǆ

ǀǆǆ

ǂǁǅ

ǂǁǅ

ǃƿǆ

ǃƿǆ

Ǆǁǃ

ǅƿǄ

ǅǆǆ

ǆǄǇ

Ǉǂƿ

ƿƾǀǀ

ƿƿǁǃ

ƿƿǁǃ

ǀǂǆ

ǀǂǆ

ǀǂǆ

ǃƿǁ

ǃƿǁ

ǃƿǁ

ǅǅǅ

ǅǅǅ

Ǉǀƾ

Ǉǀƾ

ƿƿǀǆ

ƿǀǅǁ

ƿǂƾƿ

ƿǃǂǃ

ƿǄǅǁ

ƿǆƿǅ

ǀƾƿǅ

ǀƾƿǅ

ǁƿƾ

ǁƿƾ

ǁƿƾ

Ǆǂƾ

Ǆǂƾ

Ǆǂƾ

Ǉǅƿ

Ǉǅƿ

ƿƿǃƿ

ƿƿǃƿ

ƿǂƿƿ

ƿǃǇƿ

ƿǅǃƿ

ƿǇǁƿ

ǀƾǇƿ

ǀǀǅƿ

ǀǃǀǀ

ǀǃǀǀ



ǀǂ

Gulvkonvektorer
Aquilo F1S

 Lc
Total længde  

[mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

Bredde 230 [mm], blæserhastighed:
lydtryk [dB(A)] antal

motorer

effekt 
forbrug.

[W]1 2 3

ǅƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

< ǀƾ

ǀǀ ǁƾ

ƿ ǆ

ǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

Ǉƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǁ ǁƿƿƿƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǁƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǂ ǁǀ
ƿǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǃƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǃ ǁǀ
ƿǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀƿ ǀǄ ǁǁ

ǀ ƿǄ

ǀƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǀ ǀǅ ǁǂ
ǀǃƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǁ ǀǆ ǁǃǀǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge EN-16430. Temperatursæt 75/65/20°C. Blæserne drives af 24 V DC.

ǁƿǁ

ǁƿǁ

ǁƿǁ

Ǆǂǃ

Ǆǂǃ

Ǆǂǃ

Ǉǅǆ

Ǉǅǆ

ƿƿǄƾ

ƿƿǄƾ

ƿǂǀǀ

ƿǄƾǂ

ƿǅǄǃ

ƿǇǂǅ

ǀƿƾǆ

ǀǀǇƾ

ǀǃǂǀ

ǀǃǂǀ

ǃǃǄ

ǃǃǄ

ǃǃǄ

ƿƿǂǅ

ƿƿǂǅ

ƿƿǂǅ

ƿǅǁǇ

ƿǅǁǇ

ǀƾǄǀ

ǀƾǄǀ

ǀǃǀǆ

ǀǆǃƿ

ǁƿǁǆ

ǁǂǄƿ

ǁǅǂǅ

ǂƾǅƾ

ǂǃƿǆ

ǂǃƿǆ

ǄǇǃ

ǄǇǃ

ǄǇǃ

ƿǂǁǂ

ƿǂǁǂ

ƿǂǁǂ

ǀƿǅǂ

ǀƿǅǂ

ǀǃǅǆ

ǀǃǅǆ

ǁƿǄƾ

ǁǃǄǂ

ǁǇǀǀ

ǂǁǀǄ

ǂǄǆǂ

ǃƾǆǆ

ǃǄǂǆ

ǃǄǂǆ

ƿǃǁ

ƿǃǁ

ƿǃǁ

ǁƿǄ

ǁƿǄ

ǁƿǄ

ǂǅǇ

ǂǅǇ

ǃǄǆ

ǃǄǆ

ǄǇǅ

ǅǆǄ

ǆǄǃ

Ǉǃǂ

ƿƾǁǁ

ƿƿǀǀ

ƿǀǂǄ

ƿǀǂǄ

ǀǅǀ

ǀǅǀ

ǀǅǀ

ǃǄǀ

ǃǄǀ

ǃǄǀ

ǆǃǀ

ǆǃǀ

ƿƾƿƾ

ƿƾƿƾ

ƿǀǁǇ

ƿǁǇǅ

ƿǃǁǆ

ƿǄǇǄ

ƿǆǁǄ

ƿǇǇǂ

ǀǀƿǂ

ǀǀƿǂ

ǁǂƿ

ǁǂƿ

ǁǂƿ

ǅƾǁ

ǅƾǁ

ǅƾǁ

ƿƾǄǃ

ƿƾǄǃ

ƿǀǄǁ

ƿǀǄǁ

ƿǃǂǆ

ƿǅǂǄ

ƿǇǀǀ

ǀƿǀƾ

ǀǀǇǃ

ǀǂǇǁ

ǀǅǄǆ

ǀǅǄǆ

ARTIKELKODE EKSEMPEL : Aquilo FƿS ǀǁ ƿǃƾ ƾǆ ƾƿ

Navn
Bredde [cm]
Længde [cm] 
Højde [cm]
Kanalens materiale

Varmeafgivelsestabel
Aquilo F1S - Højde 75 mm, Bredde 230 mm (med blæser)

OBS! anvend ikke langsgående lameller med F1S-konvektorerne!



ǀǃ

Gulvkonvektorer
Aquilo F1S

ARTIKELKODE EKSEMPEL : Aquilo FƿS ǀǁ ƿǃƾ ƿƿ ƾƿ

Navn
Bredde [cm]
Længde [cm] 
Højde [cm]
Kanalens materiale

Varmeafgivelsestabel
Aquilo F1S - Højde 110 mm, Bredde 230 mm (med blæser)

 Lc
Total længde  

[mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

Bredde 230 [mm], blæserhastighed:
lydtryk [dB(A)] antal

motorer

effekt 
forbrug.

[W]1 2 3

ǅƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀƿ ǀǄ ǁǀ

ƿ ƿ

ǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

Ǉƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

22 28 34ƿƿƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǁƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

23 30 36
ƿǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǃƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

24 31 37
ƿǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

25 33 39

ǀ ǁǀ

ǀƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǄ ǁǃ ǂƿ
ǀǃƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǅ ǁǄ ǂǀǀǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge EN-16430. Temperatursæt 75/65/20°C. Blæserne drives af 24 V DC.

ǁǇǅ

ǁǇǅ

ǁǇǅ

ǆǀƾ

ǆǀƾ

ǆǀƾ

ƿǀǂǀ

ƿǀǂǀ

ƿǂǅǁ

ƿǂǅǁ

ƿǆƾǄ

ǀƾǁǅ

ǀǀǂǀ

ǀǂǅǀ

ǀǄǅǆ

ǀǇƾǆ

ǁǀǀǆ

ǁǀǀǆ

ǅƾǄ

ǅƾǄ

ǅƾǄ

ƿǂǃǆ

ƿǂǃǆ

ƿǂǃǆ

ǀǀƾǇ

ǀǀƾǇ

ǀǄƿǇ

ǀǄƿǇ

ǁǀƿƿ

ǁǄǀƿ

ǁǇǆǄ

ǂǁǇǃ

ǂǅǄƾ

ǃƿǅƾ

ǃǅǁǇ

ǃǅǁǇ

ǆǆǀ

ǆǆǀ

ǆǆǀ

ƿǆǀǀ

ƿǆǀǀ

ƿǆǀǀ

ǀǅǄƿ

ǀǅǄƿ

ǁǀǅǂ

ǁǀǅǂ

ǂƾƿǂ

ǂǃǀǄ

ǂǇǆǀ

ǃǂǇǂ

ǃǇǃƾ

ǄǂǄǀ

ǅƿǅǂ

ǅƿǅǂ

ƿǇǃ

ƿǇǃ

ƿǇǃ

ǂƾǀ

ǂƾǀ

ǂƾǀ

ǄƾǇ

ǄƾǇ

ǅǀǀ

ǅǀǀ

ǆǆǃ

ǇǇǆ

ƿƾǇǇ

ƿǀƿƿ

ƿǁƿǀ

ƿǂǀǃ

ƿǃǆǀ

ƿǃǆǀ

ǁǂǄ

ǁǂǄ

ǁǂǄ

ǅƿǂ

ǅƿǂ

ǅƿǂ

ƿƾǆǀ

ƿƾǆǀ

ƿǀǆǁ

ƿǀǆǁ

ƿǃǅǁ

ƿǅǅǂ

ƿǇǃǁ

ǀƿǃǂ

ǀǁǁǀ

ǀǃǁǁ

ǀǆƿǀ

ǀǆƿǀ

ǂǁǀ

ǂǁǀ

ǂǁǀ

ǆǇǁ

ǆǇǁ

ǆǇǁ

ƿǁǃǁ

ƿǁǃǁ

ƿǄƾǂ

ƿǄƾǂ

ƿǇǄǅ

ǀǀƿǆ

ǀǂǂƿ

ǀǄǇǀ

ǀǇƿǄ

ǁƿǄǄ

ǁǃƿǃ

ǁǃƿǃ

OBS! anvend ikke langsgående lameller med F1S-konvektorerne!



ǀǄ

Gulvkonvektorer
Aquilo F1S

 Lc
Total længde  

[mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

Bredde 250 [mm], blæserhastighed:
lydtryk [dB(A)] antal

motorer

effekt 
förbrug.

[W]1 2 3

ǅƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀƿ ǀǄ ǁǀ

ƿ ƿǄ

ǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

Ǉƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

22 28 34ƿƿƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǁƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

23 30 36
ƿǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǃƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

24 31 37
ƿǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ƿǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

25 33 39

ǀ ǁǀ

ǀƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǄ ǁǃ ǂƿ
ǀǃƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ

ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǀǅ ǁǄ ǂǀǀǆƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

ǁƾƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge EN-16430. Temperatursæt 75/65/20°C. Blæserne drives af 24 V DC.

ǃǂƿ

ǃǂƿ

ǃǂƿ

ƿƿƿǅ

ƿƿƿǅ

ƿƿƿǅ

ƿǄǇǁ

ƿǄǇǁ

ǀƾƾǅ

ǀƾƾǅ

ǀǂǄƿ

ǀǅǅǃ

ǁƾǃǃ

ǁǁǄǇ

ǁǄǂǆ

ǁǇǄǀ

ǂǁǇǇ

ǂǁǇǇ

ǇǄǀ

ǇǄǀ

ǇǄǀ

ƿǇǆǄ

ƿǇǆǄ

ƿǇǆǄ

ǁƾƿƾ

ǁƾƿƾ

ǁǃǄǇ

ǁǃǄǇ

ǂǁǅǃ

ǂǇǁǂ

ǃǂǁƾ

ǃǇǆǇ

ǄǂǆǄ

ǅƾǂǂ

ǅǆǀƾ

ǅǆǀƾ

ƿǀƾǀ

ƿǀƾǀ

ƿǀƾǀ

ǀǂǆǀ

ǀǂǆǀ

ǀǂǆǀ

ǁǅǄǁ

ǁǅǄǁ

ǂǂǄƿ

ǂǂǄƿ

ǃǂǄǇ

ǄƿǄǅ

Ǆǅǆǆ

ǅǂǆǄ

ǆƿƾǅ

ǆǆƾǃ

Ǉǅǅǃ

Ǉǅǅǃ

ǀǄǃ

ǀǄǃ

ǀǄǃ

ǃǂǅ

ǃǂǅ

ǃǂǅ

ǆǁƾ

ǆǁƾ

Ǉǆǁ

Ǉǆǁ

ƿǀƾǄ

ƿǁǄƾ

ƿǂǇǅ

ƿǄǃƿ

ƿǅǆǆ

ƿǇǂƿ

ǀƿǃǄ

ǀƿǃǄ

ǂǅƿ

ǂǅƿ

ǂǅƿ

Ǉǅǁ

Ǉǅǁ

Ǉǅǁ

ƿǂǅǃ

ƿǂǅǃ

ƿǅǂǇ

ƿǅǂǇ

ǀƿǂǂ

ǀǂƿǆ

ǀǄǄƿ

ǀǇǁǃ

ǁƿǅǆ

ǁǂǃǀ

ǁǆǁǀ

ǁǆǁǀ

ǃǆǇ

ǃǆǇ

ǃǆǇ

ƿǀƿǄ

ƿǀƿǄ

ƿǀƿǄ

ƿǆǂǂ

ƿǆǂǂ

ǀƿǆǄ

ǀƿǆǄ

ǀǄǆƾ

ǁƾǀǀ

ǁǁǀǄ

ǁǄǄǆ

ǁǇǅǀ

ǂǁƿǂ

ǂǅǇƾ

ǂǅǇƾ

Varmeafgivelsestabel
Aquilo F1S - Højde 110 mm, Bredde 250 mm (med blæser)

ARTIKELKODE EKSEMPEL : Aquilo FƿS ǀǃ ƿǃƾ ƿƿ ƾƿ

Navn
Bredde [cm]
Længde [cm] 
Højde [cm]
Kanalens materiale

OBS! anvend ikke langsgående lameller med F1S-konvektorerne!



ǀǅ



ǀǆ

F2C / F2V 
Konvektoren til 
varme eller køl



ǀǇ

Gulvkonvektoren Aquilo F2C og F2V er specielt konstrueret til gulvinstallation og kan 
anvendes til opvarmning eller afkøling. Varmeveksleren er en kobber-aluminiumsveksler, 
sortmalet, monteret inde i ubehandlet rustfri stålkanal. Aquilo F2C og F2V konvektoren 
er desuden udrustet med lydløs centrifugal blæser monteret indeni kanalen ved siden 
af varmeveksleren. Blæserne hvis antal afhænger af konvektorens længde sørger for 
større varme- eller køleeffekt fra konvektoren. Blæserne drives af 24 V motorer. 
Oppefra beskyttes konvektoren af en rist, som bestilles separat. Varmevekslerens tilslut-
ning til varme- og kølesystemet foretages med to G ½” indvendig gevind. Nødvendige 
elektrisk tilbehør bestilles separat, f.x. en korrekt dimensioneret transformator og 
rumtermostat til regulering af blæserne omdrejninger.

Tekniske data

Bredde 230 mm for højden 110 mm. - Aquilo F2C
  340 mm for højden 170 mm. - Aquilo F2C, Aquilo F2V 

Længde 850, 1200, 1600, 2100, 2400, 2700 mm 

Højde 110, 170 mm

Varmeveksler Kobberrør med aluminiumslameller.

Kanal I standardudførelse med rustfri ubehandlet plade. 
  Obs! Til svømmehaller skal specialversion bestilles.

Materiale (rist) Træ (eg eller birk). 
  Duraluminium (ubehandlet, lysebrun, mørkebrun eller sort samt rustfrit stål).
  Obs!  Kun Duraluminium riste kan anvendes ved køl.

Standardtilslutning 2 x G ½” Indvendig gevind.

Driftstryk 10 bar

Max. temperatur 110°C

Aquilo F2C / F2V (Varme eller køl)

Gulvkonvektorer
Aquilo F2C / F2V



ǁƾ

Gulvkonvektorer
Aquilo F2C / F2V

Set fra enden

Set oppefra

Lc - Konvektorens totale længde
L - Varmevekslerens længde
B - Bredde

Detaljerede leveringsoplysninger

Tilbehør til varmeveksler Manuel luftskrue, et fleksibelt rustfrit tilslutningskit med G ½” gevind. 

Tilbehør til kanal Nivelleringsskruer M8x30 mm med indre sekskant (til kanallængder på op til 2,5 m 
(standard) - 4 stk., over 2,5 m - 6 stk.), 4 installationsvinkler med kanalsikringsskruer, åbninger til  
  varmesystemtilslutninger + 2 gummipakninger til elektrisk tilslutning,   
  beskyttelse af vandtilslutninger, spånplade til beskyttelse af varmeveksler og kanal  
  mod skader eller snavs under montering. Beskytter ligeledes kanalen mod   
  skævvridning ved støbning med beton.

Ventilatorer/motorer 1 eller 2 moduler med centrifugalblæser på 24 V motorer (antallet af blæserne i et  
  modul afhænger af konvektorens længde). Hvert modul har en blæsermotor.

Elektrisk tilbehør RAS-transformator (~230 / 24 V) egnet til konvektorens eller gruppen af konvektorer 
(bestilles separat) - størrelse er afhængig af antallet af tilsluttede motorer, sammen med en manuel  
  kontakt eller en rumtermostat med manuel eller automatisk omdrejningsregulering for  
  styring af konvektorens varme- og køleeffekt via en 3-trins indstilling af blæserne  
  omdrejningstal (tilbehør: fjernstyret termostat).

  Obs! 
  Det er ikke tilladt at tilslutte F2C/F2V-konvektorn direkte til det 230 V elektriske   
  kredsløb. Anvendelsen af en egnet RAS transformator er nødvendig..



ǁƿ

Gulvkonvektorer
Aquilo F2C / F2V

Vægt og vandvolumen

Set fra siden

ǂ

ƿ

ǀ

ǁ

ǃ

Ǆ

ǅ

ǆ
Ǉ

Aquilo FǀC Aquilo FǀV
Højde [mm] ƿƿƾ ƿǅƾ ƿǅƾ
Bredde - B [mm] ǀǁƾ ǁǂƾ ǁǂƾ
Vægt [kg/m] ƿǁ.ƿ ǀƾ.ǆ ǀƿ.ƿ
 Vandvolumen [l/m] ƾ.ǁ ƾ.ǅ ƾ.ǅ

1. Transport beskyttelse

2. Stabiliseringslister (anvendes ved installation/støbning))

3. Koblingsboks til blæser 

4. Beskyttelsesdæksel til at beskytte tilslutninger, ventiler og aktuator

5. Varmeveksler (kobberrør, aluminiumslameller beskyttet med sort lak)

6. Kanal (dobbeltsidet galvaniseret, indvendigt sortlakeret metalplade))

7. Udluftningsskrue

8. Fastgørelsesvinkel

9. Gennemføringer til rørtilslutning (fjernes efter behov)



ǁǀ

ARTIKELKODE EKSEMPEL : AQUILO FǀC ǀǁ ƿǀƾ ƿƿ ƿƿ

Navn
Bredde [cm]
Længde [cm] 
Højde [cm]
Kanalens materiale

Varmeafgivelsestabel
Aquilo F2C - Højde 110 mm, Bredde 230 mm (varme eller køl)

OBS! anvend ikke langsgående lameller med F2C-konvektorerne!

Gulvkonvektorer
Aquilo F2C

 Lc
Total længde  

[mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

Bredde 230 [mm], blæserhastighed:
lydtryk [dB(A)] antal

motorer

effekt 
forbrug.

[W]1 2 3

ǆǃƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 21 ǀǄ ǁǀ

ƿ ƿǄƿǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 22 ǀǆ ǁǂ

ƿǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 23 ǁƾ ǁǄ

ǀƿƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 25 ǁǁ ǁǇ

ǀ ǁǀǀǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 26 ǁǃ ǂƿ

ǀǅƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 27 ǁǄ ǂǀ

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge EN-16430. Temperatursæt 75/65/20°C. Blæserne drives af 24 V DC.

ǃƾƿ

ƿƾƾƿ

ƿǂǆǅ

ǀƿǀƾ

ǀǃǇǀ

ǁƿƾǅ

ǆǇƾ

ƿǅǆƾ

ǀǄǂǂ

ǁǅǅƾ

ǂǄƾǅ

ǃǃǀǂ

ƿƿƿǁ

ǀǀǀǃ

ǁǁƾǃ

ǂǅƿǀ

ǃǅǃǇ

ǄǇƾǃ

ǀǂǃ

ǂǇƾ

ǅǀǇ

ƿƾǁǇ

ƿǀǅƾ

ƿǃǀǀ

ǂǁǄ

ǆǅǀ

ƿǀǇǄ

ƿǆǂǅ

ǀǀǃǅ

ǀǅƾǅ

ǃǂǃ

ƿƾǇƾ

ƿǄƿǇ

ǀǁƾǇ

ǀǆǀǀ

ǁǁǆǁ

 Lc
Total længde  

[mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

Bredde 230 mm, blæserhastighed:
lydtryk [dB(A)] antal

motorer

effekt 
forbrug.

[W]1 2 3

ǆǃƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 21 ǀǄ ǁǀ

ƿ ƿǄƿǀƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 22 ǀǆ ǁǂ

ƿǄƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 23 ǁƾ ǁǄ

ǀƿƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 25 ǁǁ ǁǇ

ǀ ǁǀǀǂƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 26 ǁǃ ǂƿ

ǀǅƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 27 ǁǄ ǂǀ

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge PN EN16430. Temperaturer 8/14/28°C. Blæserne drives af 24 V DC

ƿǀǆ

ǀǃǃ

ǁǅǇ

ǃǂƿ

ǄǄƿ

ǅǇǀ

ǀǀǅ

ǂǃǂ

Ǆǅǂ

ǇǄǀ

ƿƿǅǃ

ƿǂƾǇ

ǀǆǂ

ǃǄǅ

ǆǂǁ

ƿǀƾǀ

ƿǂǄǇ

ƿǅǄƿ

Køletilstand



ǁǁ

 Lc
 gd  [mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

Bredde 340 mm, blæserhastighed:
lydtryk [dB(A)] antal

motorer

effekt 
forbrug.

[W]1 2 3

ǆǃƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 21 ǀǅ ǁǁ

ƿ ǀƾƿǀƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 22 ǀǇ ǁǂ

ƿǄƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 23 ǁƿ ǁǅ

ǀƿƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 25 ǁǂ ǂƾ

ǀ ǂǀǂƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 26 ǁǃ ǂǀ

ǀǅƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 27 ǁǅ ǂǁ

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge PN EN16430. Temperaturer 8/14/28°C. Blæserne drives af 24 V DC

ARTIKELKODE EKSEMPEL : AQUILO FǀC ǁǂ ƿǀƾ ƿǅ ƿƿ

Navn
Bredde [cm]
Længde [cm] 
Højde [cm]
Kanalens materiale

Varmeafgivelsestabel
Aquilo F2C- Højde 170 mm, Bredde 340 mm (varme eller køl)

OBS! anvend ikke langsgående lameller med F2C-konvektorerne!

Gulvkonvektorer
Aquilo F2C

 Lc
Total længde  

[mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

Bredde 340 [mm], blæserhastighed:
lydtryk [dB(A)] antal

motorer

effekt 
forbrug.

[W]1 2 3

ǆǃƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 21 ǀǅ ǁǁ

ƿ ǀƿǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 22 ǀǇ ǁǂ

ƿǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 23 ǁƿ ǁǅ

ǀƿƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 25 ǁǂ ǂƾ

ǀ ǂǀǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 26 ǁǃ ǂǀ

ǀǅƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 27 ǁǅ ǂǁ

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge EN-16430. Temperatursæt 75/65/20°C. Blæserne drives af 24 V DC.
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Køletilstand



ǁǂ

ARTIKELKODE EKSEMPEL : AQUILO FǀV ǁǂ ƿǀƾ ƿǅ ƿƿ

Navn
Bredde [cm]
Længde [cm] 
Højde [cm]
Kanalens materiale

Varmeafgivelsestabel
Aquilo F2V - Højde 170 mm, Bredde 340 mm (varme eller køl)

OBS! anvend ikke langsgående lameller med F2V-konvektorerne!

Gulvkonvektorer
Aquilo F2V

 Lc
Total længde  

[mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

Bredde 340 [mm], blæserhastighed:
lydtryk [dB(A)] antal

motorer

effekt 
forbrug.

[W]1 2 3

ǆǃƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 22 ǁƾ ǂƿ

ƿ ǁƿǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 23 ǁƿ ǂƿ

ƿǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 25 ǁǁ ǂǀ

ǀƿƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 25 ǁǃ ǂǃ

ǀ ǅǀǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 27 ǁǃ ǂǃ

ǀǅƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 28 ǁǄ ǂǄ

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge EN-16430. Temperatursæt 75/65/20°C. Blæserne drives af 24 V DC.
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ǄǁǄǇ

 Lc
Total længde  

[mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

Bredde 340 mm, blæserhastighed:
lydtryk [dB(A)] antal

motorer

effekt 
forbrug.

[W]1 2 3

ǆǃƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 22 ǁƾ ǂƿ

ƿ ǁǆƿǀƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 23 ǁƿ ǂƿ

ƿǄƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 25 ǁǁ ǂǀ

ǀƿƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 25 ǁǃ ǂǃ

ǀ ǅǄǀǂƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 27 ǁǃ ǂǃ

ǀǅƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 28 ǁǄ ǂǄ

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge PN EN16430. Temperaturer 8/14/28°C. Blæserne drives af 24 V DC
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Køletilstand
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F4C / F4V
Konvektoren til 
varme og køl



ǁǅ

Gulvkonvektoren Aquilo F4C og F4V er specielt konstrueret til gulvinstallation og kan 
anvendes til opvarmning og afkøling. Varmeveksleren er en kobber-aluminiumsveksler, 
sortmalet, monteret inde i rustfri stålkanal. Aquilo F4C og F4V konvektoren er 
desuden udrustet med lydløs centrifugal blæser monteret indeni kanalen ved siden 
af varmeveksleren. Blæserne hvis antal afhænger af konvektorens længde sørger for 
større varme- eller køleeffekt fra konvektoren. Blæserne drives af 24 V motorer for 
F4C og 230 V motorer for F4V. Oppefra beskyttes konvektoren af en rist, som 
bestilles separat. Varmevekslerens tilslutning til varme- og kølesystemet foretages 
med to G ½” indvendig gevind. Nødvendigt elektrisk tilbehør bestilles separat, f.x. en 
korrekt dimensioneret transformator og rumtermostat til regulering af blæserne 
omdrejninger og styring af aktuatorer til vandkredsløbene.

Tekniske data

Bredde 340 mm 

Længde 850, 1200, 1600, 2100, 2400, 2700 mm 

Højde 170 mm

Varmeveksler Kobberrør med aluminiumslameller.

Kanal I standardudførelse med rustfri ubehandlet plade. 

Materiale (rist) Duraluminium (ubehandlet, lysebrun, mørkebrun 
  eller sort samt rustfrit stål). 

Standardtilslutning 4 x G ½” Indvendig gevind.

Driftstryk 10 bar

Max. temperatur 110°C

Aquilo F4C / F4V (varme og køl)

Gulvkonvektorer
Aquilo F4C / F4V



ǁǆ

Gulvkonvektorer
Aquilo F4C / F4V

Set fra enden

Set oppefra

Lc - Konvektorens totale længde
L - Varmevekslerens længde
B - Bredde

Detaljerede leveringsoplysninger

Tilbehør til varmeveksler Manuel luftskrue, et fleksibelt rustfrit tilslutningskit med G ½” gevind. 

Tilbehør til kanal Nivelleringsskruer M8x30 mm med indre sekskant (til kanallængder på op til 2,5 m 
(standard) - 4 stk., over 2,5 m - 6 stk.), 4 installationsvinkler med kanalsikringsskruer, åbninger til  
  varmesystemtilslutninger + 2 gummipakninger til elektrisk tilslutning,   
  beskyttelse af vandtilslutninger, spånplade til beskyttelse af varmeveksler og kanal  
  mod skader eller snavs under montering. Beskytter ligeledes kanalen mod   
  skævvridning ved støbning med beton.

Ventilatorer/motorer 1 eller 2 moduler med centrifugalblæser på 24 V motorer i F4C eller med 230 V i F4V
  (antallet af blæserne i et modul afhænger af konvektorens længde). Hvert modul  
  har en blæsermotor.

Elektrisk tilbehør RAS-transformator (~230 / 24 V) egnet til konvektorens eller gruppen af konvektorer 
(bestilles separat) - størrelse er afhængig af antallet af tilsluttede motorer, sammen med en manuel  
  kontakt eller en rumtermostat med manuel eller automatisk omdrejningsregulering for  
  styring af konvektorens varme- og køleeffekt via en 3-trins indstilling af blæserne  
  omdrejningstal (tilbehør: fjernstyret termostat).

  Obs! 
  Det er ikke tilladt at tilslutte F2C/F2V-konvektorn direkte fra det 230 V elektriske  
  kredsløb. Anvendelsen af en egnet RAS transformator er nødvendig..
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Gulvkonvektorer
Aquilo F4C / F4V

Bredde - B [mm] ǁǂƾ
Højde [mm] ƿǅƾ
Vægt [kg/m] ǀƿ.Ǆ
 Vandvolumen [l/m] ƿ.ƾ

Vægt og vandvolumen

ǂ

ƿ

ǀ

ǁ

ǃ

Ǆ

ǅ

ǆ
Ǉ

Set fra siden

1. Transport beskyttelse

2. Stabiliseringslister (anvendes ved installation/støbning))

3. Koblingsboks til blæser 

4. Beskyttelsesdæksel til at beskytte tilslutninger, ventiler og aktuator

5. Varmeveksler (kobberrør, aluminiumslameller beskyttet med sort lak)

6. Kanal (dobbeltsidet galvaniseret, indvendigt sortlakeret metalplade)

7. Udluftningsskrue

8. Fastgørelsesvinkel

9. Gennemføringer til rørtilslutning (fjernes efter behov)



ǂƾ

Gulvkonvektorer
Aquilo F4C

 Lc
Total længde  

[mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

Bredde 340 [mm], blæserhastighed:
lydtryk [dB(A)] antal

motorer

effekt 
forbrug.

[W]1 2 3

ǆǃƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 21 ǀǄ ǁǀ

ƿ ǀƿǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 22 ǀǆ ǁǂ

ƿǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 23 ǁƾ ǁǄ

ǀƿƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 25 ǁǁ ǁǇ

ǀ ǂƾǀǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 26 ǁǃ ǂƿ

ǀǅƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 27 ǁǄ ǂǀ

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge EN-16430. Temperatursæt 75/65/20°C. Blæserne drives af 24 V DC.
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 Lc
Total længde  

[mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

Bredde 340 mm, blæserhastighed:
lydtryk [dB(A)] antal

motorer

effekt 
forbrug.

[W]1 2 3

ǆǃƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 21 ǀǄ ǁǀ

ƿ ǀƾƿǀƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 22 ǀǆ ǁǂ

ƿǄƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 23 ǁƾ ǁǄ

ǀƿƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 25 ǁǁ ǁǇ

ǀ ǂƾǀǂƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 26 ǁǃ ǂƿ

ǀǅƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 27 ǁǄ ǂǀ

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge PN EN16430. Temperaturer 8/14/28°C. Blæserne drives af 230 V AC.
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Køletilstand

ARTIKELKODE EKSEMPEL : AQUILO FǂC ǁǂ ƿǀƾ ƿǅ ƿƿ

Navn
Bredde [cm]
Længde [cm] 
Højde [cm]
Kanalens materiale

Varmeafgivelsestabel
Aquilo F4C- Højde 170 mm, Bredde 340 mm (varme og køl)

OBS! anvend ikke langsgående lameller med F4C-konvektorerne!



ǂƿ

ARTIKELKODE EKSEMPEL : AQUILO FǂV ǁǂ ƿǀƾ ƿǅ ƿƿ

Navn
Bredde [cm]
Længde [cm] 
Højde [cm]
Kanalens materiale

Varmeafgivelsestabel
Aquilo F4V- Højde 170 mm, Bredde 340 mm (varme og køl)

OBS! anvend ikke langsgående lameller med F4V-konvektorerne!

Gulvkonvektorer
Aquilo F4V

 Lc
Total længde  

[mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

Bredde 340 [mm], blæserhastighed:
lydtryk [dB(A)] antal

motorer

effekt 
forbrug.

[W]1 2 3

ǆǃƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 22 ǁƾ ǂƿ

ƿ ǁǆƿǀƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 23 ǁƿ ǂƿ

ƿǄƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 25 33 42

ǀƿƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 25 35 45

ǀ ǅǄǀǂƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 27 35 45

ǀǅƾƾ ǅǃ/Ǆǃ/ǀƾ
ǃǃ/ǂǃ/ǀƾ 28 36 46

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge EN-16430. Temperatursæt 75/65/20°C. Blæserne drives af 24 V DC.
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 Lc
Total længde  

[mm]

Syst. temp
tt / tr / troom  [°C]

Bredde 340 mm,blæserhastighed:
lydtryk [dB(A)] antal

motorer

effekt 
forbrug.

[W]1 2 3

ǆǃƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 22 ǁƾ ǂƿ

ƿ ǁǆƿǀƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 23 ǁƿ ǂƿ

ƿǄƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 25 33 42

ǀƿƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 25 35 45

ǀ ǅǄǀǂƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 27 35 45

ǀǅƾƾ ǆ/ƿǂ/ǀǆ 28 36 46

Gulvkonvektorens effekt (W) ifølge PN EN16430. Temperaturer 8/14/28°C. Blæserne drives af 24 V DC
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Køletilstand



ǂǀ

Riste   
Til alle gulvmaterialer



ǂǁ

Tekniske data

Træriste,  • Bøg eller eg
(tværgående) • Naturlig, olieret eller lakeret.
  • Kan rulles op
  • Fri gennemstrømning 58%

Duraluminium riste,  • Anodiseret duraluminium
(tvær- og langsgående) • Farver: ubehandlet, lysebrun, mørkebrun 
   eller sort
  • Kan rulles op (kun tværgående)
  • Fri gennemstrømning 71%

Rustfrit stål,  • Rustfrit stål
(tvær- og langsgående) • Stålkvalitet 14301
  • Kan rulles op (kun tværgående)
  • Fri gennemstrømning 58%

Riste og rammer

Bøg,
 ubehandlet 

Bøg,
 lakeret 

Eg,
 ubehandlet 

Eg,
 lakeret 

Ubehandlet Sort Mørkebrun Lysebrun

Obs! Langsgående riste må kun bruges sammen med FMS-konvektorer

Rustfrit stål

Træriste Duraluminium riste Rustfrit stål

Gulvkonvektorer
Riste



ǂǂ

Gulvkonvektorer
Rammer

Rammer til konvektorristen findes enten uden dekorative rammer eller med L, U 
eller Z rammer. På grund af de forskellige længder på ristene skal rammerne altid 
bestilles sammen med ristene. L, U og Z rammer findes kun i duraluminium med 
de samme valgbare farver som aluminiumsristene fåes i.

Rammer

Uden dekorativ ramme
Dette installationssæt anbefales når man ønsker gulv og 
konvektor rist i samme niveau.. 

OBS! Det er meget vigtigt at det tilstødende gulv er udført 
så det løber glat mod konvektorens kanal.

Med dekorativ ramme af U-Typen
Denne type U installation indrammer gulvkonvektoren optisk 
med det omgivende færdige gulv. U-profilen anbefales når det 
ønskes at synliggøre kanterne på konvektoren. U profilen 
leveres i færdige sektioner tilpasset længden på risten, som 
monteres på kanten af   kanalen. Ved montering af U-profilen 
anbefales silikone som tætningsmasse.

Med dekorativ ramme af L-Typen
Denne installationsmetode med type L indrammer optisk 
gulvkonvektoren med det omgivende færdige gulv. L-profil 
anbefales, når det omkringliggende gulv er ujævnt savet, og 
L-profilen skjuler dette. L profilen leveres i færdige sektioner 
og tilpasset længden på risten. Risten skal monteres på 
kanten af   kanalen. Ved montering af L-profilen kan 
selvklæbende underside anvendes.

Med dekorativ ramme af Z-Typen
Denne installationsmetode med type Z indrammer optisk 
gulvkonvektoren med det omgivende færdige gulv. Z-profilen 
anbefales, når gulvkonvektoren er monteret under niveau. 
Z-profil skjuler mellem rum mellem gulv og hul, hvor konvektoren 
er monteret og understøtter risten. Z-profilen leveres i færdig 
tilpassede sektioner tilpasset ristens længde. Risten monteres 
på kanalens kant. Ved samling af Z-profil kan silikone bruges.



ǂǃ

Gulvkonvektorer
Rammer

Type PMO PMU, PML PMZ

Bredde [mm] 170 200 230 250 300 340 420 170 200 230 250 300 340 420 170 200 230 250 300 340 420

Duraluminium 1.9 2.2 2.4 2.6 3.0 3.4 4.0 2.6 2.9 3.2 3.3 3.8 4.1 4.8 3.1 3.3 3.6 3.8 4.2 4.6 5.3

Bøg, eg 1.5 1.7 1.9 2.0 2.4 2.6 3.2 2.2 2.5 2.7 2.8 3.1 3.4 3.9 2.7 2.9 3.1 3.3 3.6 3.9 4.5

Rustfrit stål 5.1 5.8 6.6 7.2 8.5 9.5 11.6 5.6 6.4 7.2 7.8 9.1 10.1 12.2 5.9 6.7 7.5 8.0 9.3 10.4 12.5

Tekniske data

Bredder  • Bredden af   risten uden ramme (PMO) adskiller sig fra bredden på de øvrige rammer: L-type ramme (PML), U- type 
   ramme (PMU) eller Z- type ramme (PMZ), selv for samme bredde af konvektoren! Og kan derfor ikke anvendes til disse.
  • Bredden på risten er som følger: PMO: B-6 mm; PMU: B-12 mm; PML: B-12 mm; PMZ: B-20 mm. B = konvektorens  
   samlede bredde.

Længder  • Den maksimale længde på L-profilen i en sektion er  280 cm
  •  Den maksimale længde på U- og Z-profilen i en sektion er 350 cm.

Farver • De dekorative rammer L, U og Z fåes i samme farve som risten.

Rammer • L-, U- og Z-rammerne skal bestilles sammen med risten.

Montering  • Installation af Z- type rammen kræver, at konvektorkanalen placeres mindst 3-5 mm under overfladen af   det færdige gulv.
   • Hvis konvektorkanalen er deformeret på grund af forkert installation eller mekanisk skade, kan producenten ikke holdes  
   ansvarlig for mulige vanskeligheder ved montering af rammer og/eller riste. Z- type rammen leveres samlet. 
   Det anbefales at fastgøre rammerne til det færdige gulv med silicone. L-rammen leveres og er monteret med   
   dobbeltselvklæbende tape og sidder fastgjort til indersiden af kanalen. U- type rammen leveres adskilt. Hvis der sker  
   ændringer i konvektorkanalens form på grund af forkert montering eller mekanisk skade, er producenten ikke ansvarlig  
   for problemer med montering af rammer.
   • Understøtning af langsgående riste: For at bevare den korrekte funktion af langsgående riste (stabilitet og stivhed) er de  
   støttet af tværstivere. Udover at være en støtte under transport og installation udgør de efter montering en integreret del  
   af risten.  Til transport og montering er understøttelserne fastgjort med plastbånd - disse afskæres efter risten er  
   monteret.

   Obs! Langsgående riste kan kun anvendes med FMS konvektorer.

Rist - vægt [kg/m]
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Gulvkonvektorer
Riste/Rammer

Standardløsninger
Eksempel på montering med PMU-ramme og aluminiumsrist
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Gulvkonvektorer
Riste/Rammer

Kundetilpassede løsninger
Eksempel på montage med special riste

Specialversioner
Hjørnedesign af gulvkonvektorer fås ved forespørgsel. Gulvkanalen fremstilles efter en godkendt tegning.
Obs! Riste til hjørneløsninger er ikke tilgængelige i rustfrit stål

Støtte for kanaler >

< Kanalerne er forbundet med 4 stk M6 skruer
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Vedligehold og rengøring
Før opvarmningssæsonen

Gulvkonvektorer
Installation

1. Forbered placering i gulvet med følgende dimensioner:
 • bredden af   konvektorkanalen + min. 80 mm,
 • konvektorkanalens længde + min. 40 mm,
 • dybde på konvektorkanalen + 2 ÷ 25 mm (målt fra niveauet på det færdige gulv).

2. Skru nivelleringsskruen ind i kanalens bundåbninger, og fastgør vinkeljernet på ydersiden af   kanalen (findes i det medfølgende monteringssæt).

3. Placer konvektoren på det ønskede sted. Læg lydisoleret isolering (f.eks. Mineraluld, opskummet polystyren, flamingo) mellem konvektorens kanal   
 og udsparingen i gulvet.

4. Juster konvektorens højde.

5. Tilslut fremløb og retur til varmesystemet i henhold til rørtegningen. For blæserrversionskonvektorer (F1S, ...) skal de nødvendige elektriske    
forbindelser tilsluttes. Afdæk vandforbindelser og elektriske forbindelser med det medfølgende beskyttelsesdæksel.

6. Udfør tryktest for at kontrollere konvektorens og vandforbindelsens tæthed.

7. Tildæk konvektorkanalen med den medfølgende spånplade, indtil alt byggeri er afsluttet.

8. Luk hullerne ved gennemføringer til før støbning. Samme tætning som ved øvrige rørgennemføringer.

9. Fyld mellemrummet mellem gulvkonvektorkanalen og det omgivende gulvrum med beton, flydespartel eller monteringsskum med lav ekspansion.

10. Fjern spånpladen, når efterbehandlingen er færdig.

11. Monter rammen.

12. Når beton eller skum er hærdet, skal du rengøre konvektoren og kanalen indvendig.

13. Rul risten ud på konvektoren.

Obs! Tegningen gælder ikke for gulvkonvektor med bredde 170 mm.

1. Fjern risten

2. Rengør konvektoren med en blød børste.

3. Brug en støvsuger til at fjerne snavs i bunden af   kanalen.

4. Fjern eventuelt resterende snavs med en fugtig klud

5. Sæt risten på igen

Installationseksempel til gulvkonvektorer i ”træbjælkelag”

Installation
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Gulvkonvektorer
Installation
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Gulvkonvektorer
Installation



ǃƿ

Gulvkonvektorer
Installation
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Gulvkonvektorer
Elektrisk installation

Elektrisk installation
Elektriske tilslutninger for Aquilo F1S, F2C/F2V and F4C/F4V

Transformatorens elektriske kredsløb skal være udstyret med en D6A-sikring. Transformatoren skal tilsluttes med et 3 x 1,5 mm2 
kabel.   RAS-transformatorens tilslutning til termostaten er udstyret med en 3-trins drejekontakt der tilsluttes med et 5 x 1,0 mm2 
kabel. Kablerne på Aquilo konvektorkanalen skal tilsluttes via tilslutninger i den elektriske installationsboks (1 eller 2 stk., afhængigt 
af antallet af blæsermotorer). Den elektriske strømforsyningsenhed er beregnet til montering på en DIN-skinne i eltavlen.

RAS-transformator

VIGTIGT!
Elektrisk installation af Aquilo-konvektorer skal udføres af en autoriseret elektriker i overensstemmelse 
med gældende regler og forskrifter. Forbindelsen til elforsyningen skal først ske når alle forbindelser til 
det elektriske tilbehør er blevet kontrolleret og testet uden problemer.

Type Længde 
L [mm]

Bredde 
B [mm]

Højde H 
[mm]

vægt
[kg]

RAS-ƾǁƾ-M-ƾƿ ǀǁƾ ƿǆǃ Ǉƾ ƿ.ǀ

RAS-ƾǄƾ-M-ƾƿ ǀǁƾ ƿǆǃ Ǉƾ ƿ.ǁ

RAS-ƿƾƾ-M-ƾƿ ǀǁƾ ƿǆǃ Ǉƾ ƿ.ǂ

Type Længde 
L [mm]

Bredde 
B [mm]

Højde H 
[mm]

vægt
[kg]

RAS-ƾǁƾ-M-ƾǀ ǀǁƾ ǀǁƾ ǆǂ ƿ.ǁ

RAS-ƾǄƾ-M-ƾǀ ǀǁƾ ǀǁƾ ǆǂ ƿ.ǂ

RAS-ƿƾƾ-M-ƾǀ ǀǁƾ ǀǁƾ ǆǂ ƿ.ǃ

Version til udvendig montering

Version til forsænket montering
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Gulvkonvektorer
Transformatorer

Type Effekt [W]
max. antal tilsluttede motorer Kabel til konvektor-

tilslutningFƿS (ƾǆ) FƿS (ƿƿ), FǀC (ƿƿ) FǀC (ƿǅ), FǂC

RAS-ƾǁƾ-M-ƾx ǁƾ ǁ ǀ ƿ

ǁ x ƿ.ǃ mmǀ

RAS-ƾǄƾ-M-ƾx Ǆƾ ǅ ǂ ǁ

RAS-ƿƾƾ-M-ƾx ƿƾƾ ƿǀ Ǆ ǃ

RAS-ƿǀƾ-M-ƾx ƿǀƾ ƿǃ

RAS-ǀǂƾ-M-ƾx ǀǂƾ ǁƾ ƿǃ ƿǀ

Type
Længde L 

[mm]
Bredde B 

[mm]
Højde H 

[mm]
Vægt 

[kg]
Effekt

 [W]
Kabel til konvektor-

tilslutning

RMS-ƾƿƾ-M-ƾƿ ǀǁƾ ƿǆǃ Ǉƾ ƿ.ƿ ƿƾ

ǁ x ƿ.ǃ mmǀRMS-ƾƿƾ-M-ƾǀ ǀǁƾ ǀǁƾ ǆǂ ƿ.ǀ ƿƾ

RMS-ƾƿƾ-M-ƾǁ ƿƾƾ Ǉƾ Ǆǃ ƿ.ƾ ƿƾ

A-RAS xxx M-Ox transformatorer til overflademontering, forsænket montering eller på DIN skinne*

RMS kontrolmodul for F2V og F4V konvektorer

* RAS-120M-0x og RAS-240-M-0x er kun tilgænglige i versioner monteret på DIN skinne.

RAS transformatorer

Aquilo F1S, F2C og F4C konvektorernes blæsermotorer drives af 24V, hvorfor der er brug for yderligere RAS transformatorer, som 
sammen med en vægmonteret regulator, giver mulighed for at regulere blæserne omdrejninger i 3-trin.  RAS-transformere 
(afhængigt af typer) kan kun styre det specificerede antal blæsermotorer og kan ikke kontrollere mere, end de er dimensioneret 
til. Antallet af transformere skal svare til antal af rumtermostater.

Opvarmningseffekten kan styres enten af   vandgennemstrømningen eller luftstrømmen (kun i blæserversioner). 
Vandgennemstrømningen reguleres via en termostatventil + termostat eller via termostatventil + aktuator. Styring af 
luftmængden (for Aquilo F1S, F2C / F2V og F4C / F4V konvektorerne) sker ved regulering af blæserhastigheden i 3 trin. 
Blæserne drift kan styres manuelt af brugeren eller automatisk via en termostat.

Effektregulering (Aquilo F1S, F2C/F2V and F4C/F4V)

Transformatorer
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Koblingsdiagram
Eksempel på installation af Aquilo F1S og F2C gulvkonvektor med rumtermostat
og RAS-transformer.

Gulvkonvektorer
Koblingsdiagram
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Koblingsdiagram
Eksempel på installation af Aquilo F2C gulvkonvektor med rumtermostat, 
RAS-transformer og QAH11.1 sensorer.

Gulvkonvektorer
Koblingsdiagram
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Koblingsdiagram
Eksempel på installation af Aquilo F4C gulvkonvektor med rumtermostat, 
RAS-transformer og QAH11.1 sensorer.

Gulvkonvektorer
Koblingsdiagram
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Gulvkonvektorer
Koblingsdiagram

Koblingsdiagram
Eksempel på installation af Aquilo F2V gulvkonvektor med rumtermostat, 
RMS-kontrolmodul og QAH11.1 sensorer.
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Gulvkonvektorer
Koblingsdiagram

Koblingsdiagram
Eksempel på installation af Aquilo F4V gulvkonvektor med rumtermostat, 
RMS-kontrolmodul og QAH11.1 sensorer.
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Gulvkonvektorer
Koblingsdiagram

Koblingsdiagram
Eksempel på installation af Aquilo F1S og F2C gulvkonvektor med 
styring via overordnet BMS system.
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Gulvkonvektorer
Hydroniske egenskaber

Tryktabsdiagram
Vand

1 FMS-20-LLL-09, FMS-20-LLL-11
2 FMS-25-LLL-09, FMS-25-LLL-11

1 FMS-30-LLL-09, FMS-30-LLL-11
2 FMS-34-LLL-09, FMS-34-LLL-11

1 FMS-42-LLL-09, FMS-42-LLL-11
2 FMS-20-LLL-14, FMS-20-LLL-19
3 FMS-25-LLL-14, FMS-25-LLL-19

1 FMS-34-LLL-14, FMS-34-LLL-19
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Gulvkonvektorer
Hydroniske egenskaber

Tryktabsdiagram
Vand

1 PTV-01, PTV-02

1 FMS-42-LLL-14, FMS-42-LLL-19 1 PRS-01, PRS-02
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Tryktabsdiagram
Vand

1 F1S-17-LLL-08

1 F1S-20-LLL-08
2 F1S-23-LLL-11

Gulvkonvektorer
Hydroniske egenskaber
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Gulvkonvektorer
Hydroniske egenskaber

Tryktabsdiagram
Vand

1 F2C-23-LLL-11

1 F1S-23-LLL-08
2 F1S-25-LLL-11
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Gulvkonvektorer
Hydroniske egenskaber

Tryktabsdiagram
Vand

1 F4C-34-LLL-17
2 F4V-34-LLL-17

1 F2C-34-LLL-17
2 F2V-34-LLL-17
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Gulvkonvektorer
Konverteringstabel

Konverteringstabel for andre temperatursæt
Slettes

Eksempel: EN FMS-25-100-11 har en effekt på 266 W ved 75/65/20. Hvis fremløbstemperaturen er 55° C og returen 40° C, 
og stuetemperaturen er 20° C, konverteringsfaktoren K1 = 0,42, hvilket giver 266 W x 0,42 = 112 W

fremløb-
temp. 
 [°C ]

luft-
temp. 
 [°C]

Aquilo FMS gulvkonvektor  n = ƿ.ǂ

ǁǃ ǂƾ ǂǃ ǃƾ ǃǃ Ǆƾ Ǆǃ ǅƾ ǅǃ ǆƾ ǆǃ returtemp. [°C ] 

Ǉƾ
ƿǃ ƾ.ǅǆ ƾ.ǆǆ ƾ.Ǉǆ ƿ.ƾǆ ƿ.ƿǅ ƿ.ǀǄ ƿ.ǁǃ ƿ.ǂǁ ƿ.ǃǀ ƿ.Ǆƿ ƿ.ǄǇ ƾ.ǃǀ ƾ.ǂǄ ƿǃ

ǂǃǀƾ ƾ.Ǆǁ ƾ.ǅǁ ƾ.ǆǁ ƾ.Ǉǁ ƿ.ƾǀ ƿ.ƿƿ ƿ.ƿǇ ƿ.ǀǆ ƿ.ǁǄ ƿ.ǂǃ ƿ.ǃǁ ƾ.ǂǀ ƾ.ǁǄ ǀƾ
ǀǂ ƾ.ǃƿ ƾ.Ǆǀ ƾ.ǅǀ ƾ.ǆƿ ƾ.Ǉƾ ƾ.ǇǇ ƿ.ƾǆ ƿ.ƿǄ ƿ.ǀǂ ƿ.ǁǀ ƿ.ǂƾ ƾ.ǁǁ ƾ.ǀǆ ǀǂ

ǆǃ
ƿǃ ƾ.ǅǁ ƾ.ǆǁ ƾ.Ǉǁ ƿ.ƾǀ ƿ.ƿƿ ƿ.ƿǇ ƿ.ǀǆ ƿ.ǁǄ ƿ.ǂǃ ƿ.ǃǁ ƾ.Ǆǀ ƾ.ǃǅ ƾ.ǃƿ ƿǃ

ǃƾǀƾ ƾ.ǃǇ ƾ.ǄǇ ƾ.ǅǆ ƾ.ǆǅ ƾ.ǇǄ ƿ.ƾǃ ƿ.ƿǁ ƿ.ǀƿ ƿ.ǀǇ ƿ.ǁǅ ƾ.ǃǀ ƾ.ǂǄ ƾ.ǂƾ ǀƾ
ǀǂ ƾ.ǂǅ ƾ.ǃǆ ƾ.Ǆǅ ƾ.ǅǄ ƾ.ǆǃ ƾ.Ǉǁ ƿ.ƾƿ ƿ.ƾǇ ƿ.ƿǅ ƿ.ǀǃ ƾ.ǂǂ ƾ.ǁǆ ƾ.ǁǀ ǀǂ

ǆƾ
ƿǃ ƾ.ǄǇ ƾ.ǅǆ ƾ.ǆǅ ƾ.ǇǄ ƿ.ƾǃ ƿ.ƿǁ ƿ.ǀƿ ƿ.ǀǇ ƿ.ǁǅ ƾ.ǅǁ ƾ.Ǆǅ ƾ.Ǆƿ ƾ.ǃǄ ƿǃ

ǃǃǀƾ ƾ.ǃǃ ƾ.Ǆǂ ƾ.ǅǁ ƾ.ǆǀ ƾ.Ǉƾ ƾ.ǇǇ ƿ.ƾǅ ƿ.ƿǂ ƿ.ǀǀ ƾ.Ǆǀ ƾ.ǃǅ ƾ.ǃƿ ƾ.ǂǂ ǀƾ
ǀǂ ƾ.ǂǂ ƾ.ǃǂ ƾ.Ǆǁ ƾ.ǅƿ ƾ.ǅǇ ƾ.ǆǅ ƾ.Ǉǃ ƿ.ƾǁ ƿ.ƿƾ ƾ.ǃǂ ƾ.ǂǆ ƾ.ǂǀ ƾ.ǁǃ ǀǂ

ǅǃ
ƿǃ ƾ.Ǆǂ ƾ.ǅǁ ƾ.ǆǀ ƾ.Ǉƾ ƾ.ǇǇ ƿ.ƾǅ ƿ.ƿǂ ƿ.ǀǀ ƾ.ǆǂ ƾ.ǅǆ ƾ.ǅǀ ƾ.ǄǄ ƾ.ǃǇ ƿǃ

Ǆƾǀƾ ƾ.ǃƿ ƾ.Ǆƾ ƾ.ǄǇ ƾ.ǅǅ ƾ.ǆǃ ƾ.Ǉǀ ƿ.ƾƾ ƿ.ƾǅ ƾ.ǅǁ ƾ.Ǆǅ ƾ.Ǆƿ ƾ.ǃǃ ƾ.ǂǆ ǀƾ
ǀǂ ƾ.ǂƾ ƾ.ǃƾ ƾ.ǃǆ ƾ.ǄǄ ƾ.ǅǂ ƾ.ǆǀ ƾ.ǆǇ ƾ.ǇǄ ƾ.Ǆǂ ƾ.ǃǇ ƾ.ǃǁ ƾ.ǂǄ ƾ.ǁǇ ǀǂ

ǅƾ
ƿǃ ƾ.Ǆƾ ƾ.ǄǇ ƾ.ǅǅ ƾ.ǆǃ ƾ.Ǉǀ ƿ.ƾƾ ƿ.ƾǅ ƾ.Ǉǃ ƾ.ǆǇ ƾ.ǆǁ ƾ.ǅǅ ƾ.ǅƾ ƾ.Ǆǁ ƿǃ

Ǆǃǀƾ ƾ.ǂǅ ƾ.ǃǄ ƾ.Ǆǂ ƾ.ǅƿ ƾ.ǅǇ ƾ.ǆǄ ƾ.Ǉǁ ƾ.ǆǂ ƾ.ǅǆ ƾ.ǅǀ ƾ.ǄǄ ƾ.ǃǇ ƾ.ǃǀ ǀƾ
ǀǂ ƾ.ǁǅ ƾ.ǂǄ ƾ.ǃǂ ƾ.Ǆƿ ƾ.Ǆǆ ƾ.ǅǄ ƾ.ǆǁ ƾ.ǅǃ ƾ.ǄǇ ƾ.Ǆǁ ƾ.ǃǅ ƾ.ǃƾ ƾ.ǂǀ ǀǂ

Ǆǃ
ƿǃ ƾ.ǃǄ ƾ.Ǆǂ ƾ.ǅƿ ƾ.ǅǇ ƾ.ǆǄ ƾ.Ǉǁ ƿ.ƾǄ ƿ.ƾƾ ƾ.Ǉǂ ƾ.ǆǆ ƾ.ǆƿ ƾ.ǅǂ ƾ.Ǆǅ ƿǃ

ǅƾǀƾ ƾ.ǂǁ ƾ.ǃƿ ƾ.ǃǇ ƾ.ǄǄ ƾ.ǅǁ ƾ.ǆƾ ƾ.Ǉǃ ƾ.ǆǇ ƾ.ǆǁ ƾ.ǅǅ ƾ.ǅƾ ƾ.Ǆǁ ƾ.ǃǃ ǀƾ
ǀǂ ƾ.ǁǁ ƾ.ǂƿ ƾ.ǂǇ ƾ.ǃǄ ƾ.Ǆǁ ƾ.ǅƾ ƾ.ǆǄ ƾ.ǆƾ ƾ.ǅǂ ƾ.Ǆǆ ƾ.Ǆƿ ƾ.ǃǂ ƾ.ǂǄ ǀǂ

Ǆƾ
ƿǃ ƾ.ǃƿ ƾ.ǃǇ ƾ.ǄǄ ƾ.ǅǁ ƾ.ǆƾ ƿ.ƿǅ ƿ.ƿƿ ƿ.ƾǃ ƾ.ǇǇ ƾ.Ǉǀ ƾ.ǆǄ ƾ.ǅǆ ƾ.ǅƿ ƿǃ

ǅǃǀƾ ƾ.ǁǇ ƾ.ǂǅ ƾ.ǃǂ ƾ.Ǆƾ ƾ.Ǆǅ ƿ.ƾǄ ƿ.ƾƾ ƾ.Ǉǂ ƾ.ǆǆ ƾ.ǆƿ ƾ.ǅǂ ƾ.Ǆǅ ƾ.ǃǇ ǀƾ
ǀǂ ƾ.ǁƾ ƾ.ǁǅ ƾ.ǂǂ ƾ.ǃƿ ƾ.ǃǅ ƾ.Ǉǅ ƾ.Ǉƿ ƾ.ǆǃ ƾ.ǅǇ ƾ.ǅǀ ƾ.Ǆǃ ƾ.ǃǆ ƾ.ǂǇ ǀǂ

ǃǃ
ƿǃ ƾ.ǂǅ ƾ.ǃǂ ƾ.Ǆƾ ƾ.Ǆǅ ƿ.ǀǆ ƿ.ǀǀ ƿ.ƿǄ ƿ.ƿƾ ƿ.ƾǂ ƾ.Ǉǅ ƾ.Ǉƾ ƾ.ǆǁ ƾ.ǅǄ ƿǃ

ǆƾǀƾ ƾ.ǁǃ ƾ.ǂǀ ƾ.ǂǇ ƾ.ǃǃ ƿ.ƿǅ ƿ.ƿƿ ƿ.ƾǃ ƾ.ǇǇ ƾ.Ǉǀ ƾ.ǆǄ ƾ.ǅǆ ƾ.ǅƿ ƾ.Ǆǀ ǀƾ
ǀǂ ƾ.ǀǅ ƾ.ǁǁ ƾ.ǂƾ ƾ.ǂǄ ƿ.ƾǆ ƿ.ƾǀ ƾ.ǇǄ ƾ.Ǉƾ ƾ.ǆǁ ƾ.ǅǅ ƾ.ǄǇ ƾ.Ǆƿ ƾ.ǃǀ ǀǂ

ǃƾ
ƿǃ ƾ.ǂǀ ƾ.ǂǇ ƾ.ǃǃ ƿ.ǂƾ ƿ.ǁǂ ƿ.ǀǆ ƿ.ǀƿ ƿ.ƿǃ ƿ.ƾǆ ƿ.ƾƿ ƾ.Ǉǂ ƾ.ǆǅ ƾ.ǅǇ ƿǃ

ǆǃǀƾ ƾ.ǁƿ ƾ.ǁǅ ƾ.ǂǁ ƿ.ǀǆ ƿ.ǀǀ ƿ.ƿǄ ƿ.ƿƾ ƿ.ƾǂ ƾ.Ǉǅ ƾ.Ǉƾ ƾ.ǆǁ ƾ.ǅǃ ƾ.ǄǄ ǀƾ
ǀǂ ƾ.ǀǁ ƾ.ǀǇ ƾ.ǁǃ ƿ.ƿǇ ƿ.ƿǁ ƿ.ƾǅ ƿ.ƾƿ ƾ.Ǉǃ ƾ.ǆǆ ƾ.ǆƿ ƾ.ǅǁ ƾ.ǄǄ ƾ.ǃǄ ǀǂ

ǂǃ
ƿǃ ƾ.ǁǅ ƾ.ǂǁ ƿ.ǃƿ ƿ.ǂǃ ƿ.ǁǇ ƿ.ǁǁ ƿ.ǀǄ ƿ.ƿǇ ƿ.ƿǁ ƿ.ƾǄ ƾ.Ǉǆ ƾ.Ǉƿ ƾ.ǆǀ ƿǃ
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 [°C]

fremløb-
temp. 
 [°C ]Aquilo FƿT, FƿP, FǀC, FǂC gulvkonvektorer, ventilatorversion  n = ƿ.ƿ 
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Produktbillede Produktbeskrivelse Varenummer

DN15-termostatventil – NF, forkortet version:
PN10 / 110 °C
Lige version DN15   PTV-01
Vinkel version DN15  PTV-02

Ventilindstilling 1 2 3 4 5 N

kv [m3/h] 0.10 0.20 0.31 0.45 0.69 0.89

AZA3PTV01
AZA3PTV02

DN15 returventil:
PN10 / 110 °C
Lige version DN15   PRS-01
Vinkel version DN15  PRS-02

Antal omdrejninger 
til afspærring 0.25 0.5 0.75 1 1.5 2 2.5 3 3.5 4 kvs

kv [m3/h] 0.2 0.4 0.5 0.65 1.0 1.3 1.7 1.9 2.1 2.3 2.5

AZA3PRS01
AZA3PRS02

TH-01 termostat med kapillarrør:

Kontrol af temperaturregulering  8-28 °C
Kapillarrørets længde   2 m
Antifrostbeskyttelse    8 °C

AZA3PTH01

PPT-01-rumtermostat til kontrol af aktuator:
Driftsspænding  230 V / 50 Hz
Temperaturindstillingsområde   8 - 30°C
Elektrisk belastning  0,2-6 (2) A
IP-beskyttelsesklasse  IP 30
Farve  Hvid RAL 9010
Bredde x Højde x Dybde  96.4 x 99.6 x 42.8 mm

Obs! Rumtermostaten skal monteres ca. 1,5 m over gulvet og ikke i direkte sollys 
eller nær en kuldebro.

AZA3PPT01

PSP-01 manuel 3-trins ventilationsregulator:
Driftsspænding  230 V / 50 Hz
Blæsertrin   3 
Elektrisk belastning  0,2-6 (2) A
IP-beskyttelsesklasse  IP 30
Farve  Hvid RAL 9010
Bredde x Højde x Dybde   96,4 x 113,1 x 42 mm

AZA3PSP01

Tilbehør
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PPT-02 manuel 3-trins blæserregulator:
Driftsspænding  230 V / 50 Hz
Temperaturindstillingsområde  8 - 30°C
Blæsertrin   3 
Elektrisk belastning  0,2-6 (2) A
IP-beskyttelsesklasse  IP 30
Farver  Hvid RAL 9010
Bredde x Højde x Dybde   96,4 x 113,1 x 42 mm

Obs! Termostaten skal placeres ca. 1,5 m over gulvniveau og må ikke udsættes for direkte 
sollys eller anden lokal varm eller kold kilde..

AZA3PPT02

PER-07 rumtermostat med automatisk blæser hastighed:
• regulering af køl og varme
• ekstern sensor kan tilkobles

Driftsspænding 230 V / 50 Hz
Elektrisk belastning  max 8 VA
Maks. styret elektrisk belastning 230 V / 50 Hz, max 4 (2) A
IP-beskyttelsesklasse IP 30
Temperaturindstillingsområde 5 - 40°C
Regulering af ventilatorens omdrejningstal   manuel (0,1,2,3) / automatisk
Bredde x Højde x Dybde  86 x 86 x 46 mm
Obs! Termostaten skal placeres ca. 1,5 m over gulvniveau og må ikke udsættes for direkte 
sollys eller anden lokal varm eller kold kilde.

AZA3PER07

PER-08 rumtermostat med automatisk blæserregulering og 
ugevis programmering:
• regulering af køl og varme
• ekstern sensor kan tilkobles
• tilvalg: fjernbetjening

Driftsspænding  230 V / 50 Hz
Elektrisk belastning  max 8 VA
Maks. styret elektrisk belastning 230 V / 50 Hz, max 4 (2) A
IP-beskyttelsesklasse IP 30
Temperaturindstillingsområde 5 - 40°C
Regulering af blæserens omdrejningstal   manuel (0,1,2,3) / automatisk
Bredde x Højde x Dybde 86 х 86 х 46 mm
Obs! Termostaten skal placeres ca. 1,5 m over gulvniveau og må ikke udsættes for direkte 
sollys eller anden lokal varm eller kold kilde.

AZA3PER08

PER-10 KNX rumtermostat med automatisk omdrejningsregulering:
• regulering af køl og varme
• ekstern sensor kan tilkobles
• kommunikation med KNX

Driftsspænding 230 V / 50 Hz
Elektrisk belastning  max 8 VA
Maks. styret elektrisk belastning 230 V / 50 Hz, max 4 (2) A
IP-beskyttelsesklasse IP 30
Temperaturindstillingsområde 5 - 40°C
Regulering af ventilatorens omdrejningstal   manuel (0,1,2,3) / automatisk
Bredde x Højde x Dybde  86 x 86 x 46 mm
Obs! Termostaten skal placeres ca. 1,5 m over gulvniveau og må ikke udsættes for direkte 
sollys eller anden lokal varm eller kold kilde. 

AZA3PER10KNX

PER-05-DO fjernbetjening
til PER-08.

AZA3PER05DO

Tilbehør
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QAH-11 Clip-on temperaturføler Type NTC til køl/varme funktion
Temperaturindstillingsområde - 20....+ 70 °С
Målepræcision ved 25 °С ±0.3K
Tidskonstant 1,5 min

AZA3QAH11

Temperaturføler PTL-01 til blæserstop hvis vandtemperatur falder 
under 35°C
Kun för F1S gulvkonvektor.

AZA3PTL01

RAS transformator til 3 trins blæserstyring, 230/24V

Til udvendig montering
RAS-030-M-01
RAS-060-M-01
RAS-100-M-01

AZAǁRASƾǁƾMƾƿ
AZAǁRASƾǄƾMƾƿ
AZAǁRASƿƾƾMƾƿ

RAS transformator til 3 trins blæserstyring, 230/24V

Til forsænket montering
RAS-030-M-02
RAS-060-M-02
RAS-100-M-02

AZAǁRASƾǁƾMƾǀ
AZAǁRASƾǄƾMƾǀ
AZAǁRASƿƾƾMƾǀ

RAS transformator til 3 trins blæserstyring, 230/24V

DIN version
RAS-030-M-03
RAS-060-M-03
RAS-100-M-03
RAS-120-M-03
RAS-240-M-03

AZAǁRASƾǁƾMƾǁ
AZAǁRASƾǄƾMƾǁ
AZAǁRASƿƾƾMƾǁ
AZAǁRASƿǀƾMƾǁ
AZAǁRASǀǂƾMƾǁ

Kontrolmodul til F2V og F4V konvektorer

Til udvendig montering - RMS-010-M-01
Til forsænket montering - RMS-010-M-02
DIN version - RMS-010-M-03

AZAǁRMSƾƿƾMƾƿ
AZAǁRMSƾƿƾMƾǀ
AZAǁRMSƾƿƾMƾǁ

Gulvkonvektorer
Tilbehør

Tilbehør
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Produktbeskrivelse
Gulvkonvektorer    

Bestillingseksempel:

Produktgruppe: •  Gulvkonvektorer

Type: •  FMS

Variant: •  Standardversion

Bredde: •  250 mm

Længde: •  1000 mm

Højde: •  90 mm

Emballage Kode: •  Purmo

Kanal: •  Galvaniseret metal plade

Kode: =  F9WFMS0251000931
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Produktbeskrivelse
Riste    

Bestillingseksempel:

Produktgruppe: •  Tilbehør

RisteTypee: •  PML

Variant: •  Standard version

Bredde: •  250 mm

Længde: •  1000 mm

Rammemateriale: • Duraluminium /ubehandlet

Ristemateriale: •  Duraluminium /tværgående

Emballage Kode: •  Purmo

Farver: •  Duraluminium / ubehandlet

Kode: =  AZAPML0251000130

Fugtighedsindholdet i Aquilos træriste i bøg eller eg er ca. 10%. Ristene sælges ubehandlet. For at undgå ændring af længde og bredde på 
grund af ændring i den relative fugtighed, skal ristene behandles. Ristene kan enten olieres eller lakeres. Lakering skal dog udføres på helt 
tørre riste. Tjek om de passer til kanalens mål inden behandling..

Obs! I rum med med høj luftfugtighed bør riste af aluminium eller rustfrit stål anvendes. Eksempel: Biludstillinger eller fitnesscentre.
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